
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

[서식 10호]   

[ទម្រង់បែែែទលេខ 10]   

긴급지원비용 청구서 

លិខិត្ពសន ើស ំរាក់ជំនួយបន្ទា ន់ 

긴급지원 

대 상 자 

អ្នកទទួេជំ

នួយែន្ទា ន់ 

성 명 

ល ម្ ោះ 
 

생년월일 

ថ្ងៃបខឆ្ន ំកំល ើត 
 

주 소 

អាសយដ្ឋា ន 

 (연락처：                   ) 

(លេខទូរស័ព្ា:                ) 

의료지원 

ការគំពារលេ

ជជសាស្រសត  

의료기관명 

ល ម្ ោះសាា ែ័នលេជជសា

ស្រសត  

  

대표자 

អ្នកតំណា

ង 

 

사업자등록번호 

លេខច ោះែញ្ជ ីពា ិ

ជជករម 

 

의료기관주소 

អាសយដ្ឋា នសាា ែ័នលេ

ជជសាស្រសត  

 (연락처：                   ) 

 (លេខទូរស័ព្ា:                  ) 

진 료 기 간 

រយៈលព្េព្ាបាេ 

년    월    일부터        년    월    일까지 

ចាែ់ពី្ថ្ងៃទី    បខ    ឆ្ន ំ     ដេ់ថ្ងៃទី     បខ    ឆ្ន ំ      

사회복지 

시설 

이용지원 

ជំនួយស

ម្ាែ់ការ

លម្ែើម្បាស់ក

បនែងគំពារ

សងគរ 

사회복지시설명 

ល ម្ ោះកបនែងគំពារស

ងគរ 

  

대표자 

អ្នកតំណា

ង 

 

사업자등록번호 

លេខច ោះែញ្ជ ីពា ិ

ជជករម 

 

사회복지시설주소 

អាសយដ្ឋា នកបនែង

គំពារសងគរ 

 (연락처：                   ) 

 (លេខទូរស័ព្ា:                    ) 

이 용 기 간 

រយៈលព្េលម្ែើម្បាស់ 

년    월    일부터        년    월    일까지 

ចាែ់ពី្ថ្ងៃទី    បខ    ឆ្ន ំ     ដេ់ថ្ងៃទី     បខ    ឆ្ន ំ     

주거지원 

ជំនួយសំរា

ែ់េំលៅដ្ឋា

ន 

업  소  명 

ល ម្ ោះអាជីេករម  
 

대표자 

អ្នកតំណា

ង 

 

사업자등록번호 

(주민등록번호) 

លេខច ោះែញ្ជ ីពា ិ

ជជករម 

(លេខអ្តតសញ្ញា  

ែ័ ណ ) 

 

업 소 주 소 

អាសយដ្ឋា នកបនែង

អាជីេករម  

 (연락처：                   ) 

 (លេខទូរស័ព្ា:                   ) 

거 주 기 간 

រយៈលព្េសាន ក់លៅ 

년    월    일부터        년    월    일까지 

ចាែ់ពី្ថ្ងៃទី    បខ    ឆ្ន ំ     ដេ់ថ្ងៃទី     បខ    ឆ្ន ំ     

연료비 

지원 

ជំនួយថ្ងែ

លម្ែងឥនធ

នៈ 

업  소  명 

ល ម្ ោះអាជីេករម  
  

대표자 

អ្នកតំណា

ង 

 

사업자등록번호 

លេខច ោះែញ្ជ ីពា

 ិជជករម 

 

업 소 주 소 

អាសយដ្ឋា នកបនែង

អាជីេករម  

 (연락처：                   ) 

 (លេខទូរស័ព្ា:                 ) 



제공연료 및 수량 

ម្ែលេទលម្ែង និង 

ែរាិ ផ្តេ់ឲ្យ 

□ 연탄(    장)    □ 등유(   ℓ)    □ 경유(   ℓ)    □ 

기타(          ) 

□ ដ ំធ្យូ  (   ដ ំ) □ លម្ែងកាត (   ℓ) □ លម្ែងា៉ា ស  ត (    ℓ) □ លផ្េងៗ (     ) 

청 구 금 액 

ចំនួនទឹកម្បាក់លសន ើស ំ 

  금                 원(￦                  ) 

  ទឹកម្បាក់            េ  ន(￦                  ) 

금융기관명 

ល ម្ ោះសាា ែ័នហិរញ្ា េតថ ុ 
  

계좌번호 

លេខគ

 នី 

 

예금주 

ាា ស់គ

 នី 

 

    ｢긴급복지지원법｣ 제9조 및 ｢긴급복지지원법 시행령｣ 제3조부터 제6조의 규정에 따라 

긴급복지지원에 소요된 비용을 위와 같이 청구합니다.  

    ខំុ្សូរលសន ើស ំទឹកម្បាក់ចំណាយសម្ាែ់ការគំពារស ខាេភាព្ែន្ទា ន់ដូចខាងលេើ លដ្ឋយអ្ន លោរតារ 

｢ចាែ់សត ីពី្ការគំម្ទលេើការគំពារែន្ទា ន់｣ ាម្តា 9 

｢ការអ្ន េតតថ្នចាែ់សត ីពី្ការគំម្ទលេើការគំពារែន្ទា ន់｣ ាម្តា 3 ដេ់ ាម្តា 6។  

 

   20   년       월       일 

   ឆ្ន ំ20      បខ      ថ្ងៃ      

 

긴급지원대상자             성  명                     (서명) 

អ្នកទទួេជំនួយែន្ទា ន់        ល ម្ ោះ                     (ហតាលេខា) 

긴급지원비용청구자  기관(상호) 명  

អ្នកលសន ើស ំម្បាក់ជំនួយែន្ទា ន់  ល ម្ ោះសាា ែ័ន (ម្ករុហ  ន)  

                     대   표   자      (서명 또는 인) 

                     អ្នកតំណាង   (ហតាលេខា ឬម្តា) 
    

 시장･군수･구청장  귀하 

 ជូនចំព ោះ អភិាលរកងុ អភិាលរសកុ អភិាលខណ្ឌ  

 구비서류 

 ឯកសារចំាបាច់ 

 1. 공통사항: 영수증(세금계산서), 계좌 사본, 사업자등록증 사본 각 1부 

 1. ចំ  ចររួ: េកិកយែម្ត(េកិកយែម្តែង់ព្នធ ) ចាែ់គ នីធ្ន្ទគរ និង 

ចាែ់ចំេងលេខច ោះែញ្ជ ីពា ិជជករម 1ចាែ់ៗ 

 2. 긴급지원종류별: 진료비 세부내역서, 임대차계약서, 시설이용내역서 등 

 2. តារម្ែលេទថ្នជំនួយែន្ទា ន់: េិខិតែញ្ញជ ក់េរអ ិតថ្នថ្ងែព្ាបាេ កិចាសនាជួេ 

េិខិតែញ្ញជ ក់ការលម្ែើម្បាស់លម្គឿងែរកិាា លផ្េងៗ  

 


